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See the notice on TED website

325968-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Travaux de construction – „Надграждане на съществуваща общинска инсталация 
за компостиране с подобряване/модернизация на технологията за рециклиране на 
разделно събрани биоразградими битови отпадъци“
OJ S 91/2026 12/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ПЛЕВЕН
Adresse électronique: s.petkova@pleven.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Надграждане на съществуваща общинска инсталация за компостиране с 
подобряване/модернизация на технологията за рециклиране на разделно събрани 
биоразградими битови отпадъци“
Description: Надграждане чрез модернизация/подобрение на съществуващата 
инсталация за приемане и рециклиране на 12 532,21 т/г. разделно събрани хранителни 
(при 100% събрани), и именно 7131.86 т./г. и градински (при 100% събрани), а именно 
5400.45 т./г. биоразградими битови отпадъци, генерирани от територията на община 
Плевен и технологично подобрение на откритото компостиране на дървесните отпадъци 
на община Плевен и на всички биоразградими отпадъци на всички общини от РСУО 
Плевен, третирани и към момента. Пълният обхват и параметри на дейностите, които 
трябва да се извършат от изпълнителя са посочени в Техническата спецификация.​​​​​​​ 
Обществената поръчка включва подготовка на допълнителни проучвателни работи и 
инвестиционен проект във фаза работен проект, СМР за обекта, както и упражняване на 
авторски надзор по време на строителството.
Identifiant de la procédure: 88512982-7a4c-453c-9881-d5865fd8409f
Identifiant interne: 583562
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71320000 Services de conception technique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Плевен  
Ville: Плевен
Code postal: 5800
Subdivision pays (NUTS): Плевен (BG314)
Pays: Bulgarie

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/325968-2026
mailto:s.petkova@pleven.bg
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2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 017 528,58 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Гаранцията за изпълнение, която ще обезпечава 
изпълнението на договора да е в размер на: 8 % от стойността на договора без включен 
ДДС.Гаранциите за изпълнение се предоставят в една от следните форми: 1. парична 
сума; 2. банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Гаранция под 
формата на застраховка може да се предостави, само когато размерът на гаранцията е 
равен или по-малък от 255 645,94 евро /500 000 лв./. Общата максимална прогнозна 
стойност на цялата поръчка е в размер на 2 017 528,58 евро (два милиона 
седемнадесет хиляди петстотин двадесет и осем евро и 58 евроцента) без ДДС, 
разпределена, както следва: • Максималният финансов ресурс за Дейност 1. 
Изработване на работен инвестиционен проект е 25 564,59 евро (двадесет и пет хиляди 
петстотин шестдесет и четири евро и 59 евроцента) без ДДС. • Максималният финансов 
ресурс за Дейност 2. Изпълнение на строително-монтажни работи за обекта е 380 
821,50 евро (триста и осемдесет хиляди осемстотин двадесет и едно евро и 50 
евроцента) без ДДС, разпределена, както следва: - Максимален финансов ресурс за 
изграждане на хале /навес за разполагане на аеробни комплотиращи биореактори – 346 
201,36 евро (триста четиридесет и шест хиляди двеста и едно евро и 36 евроцента) без 
ДДС; - Максимален финансов ресурс за непредвидени разходи за СМР – 34 620,14 евро 
(тридесет и четири хиляди шестстотин и двадесет евро и 14 евроцента) без ДДС. • 
Максималният финансов ресурс за Дейност 3. Доставка, монтаж и дейности по пускане в 
експлоатация на стационарно технологично оборудване е 1 604 934,98 евро (един 
милион шестстотин и четири хиляди деветстотин тридесет и четири евро и 98 
евроцента) без ДДС. • Максималният финансов ресурс за Дейност 4. Авторски надзор е 
6 207,51 евро (шест хиляди двеста и седем евро и 51 евроцента) без ДДС. Посочената 
прогнозна стойност за поръчката, като цяло, както и на отделните дейности, включени в 
нея, представляват максималния финансов ресурс, с който възложителят разполага. 
Оферти, надхвърлящи горепосочената прогнозна стойност ще бъдат отстранени от 
участие в процедурата на основание чл. 107, т. 2, б “а“ от ЗОП – поради несъответствие 
с това предварително обявено условие. Начинът на плащане на изпълнението на 
поръчката е посочен в проекта на договор, където е предвидена схема на плащанията. 
Сроковете за изпълнение на дейностите, включени в предмета на обществената 
поръчка са както следва: -Срокът за изготвяне и предаване на Работния инвестиционен 
проект по всички части не може да надвишава 90 (деветдесет) календарни дни, като 
същият започва да тече след представяне от Възложителя на изходни данни, 
необходими за проектирането и получаване на възлагателно писмо от Възложителя и 
приключва с приемането от Възложителя на одобрения съгласно чл. 142 от ЗУТ 
инвестиционен проект във фаза работен проект (във всичките му части), определен 
чрез техническите спецификации, с окончателен приемо-предавателен протокол. - 
Срокът за изпълнение на всички видове СМР и доставката на стационарното 
оборудване, не може да надвишава 470 (четиристотин и седемдесет) календарни дни, 
считано от датата на подписване на Протокол за откриване на строителната площадка и 
за определяне на строителна линия и ниво на строежа – Приложение № 2а към чл. 7, 
ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството (ДВ бр.72 от 2003 год.) до подписване на Констативен акт за 
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установяване годността за приемане на строежа (Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 
15 от Наредба № 3/31.07.2003 г.) без забележки. - Срок за упражняване на авторски 
надзор по време на строителството започва да тече, считано от датата на подписване 
на Протокол за откриване на строителната площадка и за определяне на строителна 
линия и ниво на строежа – Приложение № 2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството (ДВ бр.72 от 2003 год.) до 
датата на въвеждане на обекта в експлоатация с Протокол за установяване на 
годността за ползване на строежа (частта, етапа от него) – Приложение № 16 към чл. 7, 
ал. 3, т. 16 от Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по 
време на строителството за обекта. Предложените от участниците срокове за 
изпълнение на дейностите, включени в предмета на настоящата обществена поръчка, 
следва да бъдат в календарни дни и да са цяло число. ВАЖНО: Участници, предложили 
по-дълги срокове за изпълнение на дейностите по поръчката от горепосочените и/или 
които не са представен в календарни дни в цяло число, ще бъдат отстранени от участие 
в процедурата, като неотговарящи на това предварително обявено условие.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
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участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
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положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Надграждане на съществуваща общинска инсталация за компостиране с 
подобряване/модернизация на технологията за рециклиране на разделно събрани 
биоразградими битови отпадъци“
Description: Надграждане чрез модернизация/подобрение на съществуващата 
инсталация за приемане и рециклиране на 12 532,21 т/г. разделно събрани хранителни 
(при 100% събрани), и именно 7131.86 т./г. и градински (при 100% събрани), а именно 
5400.45 т./г. биоразградими битови отпадъци, генерирани от територията на община 
Плевен и технологично подобрение на откритото компостиране на дървесните отпадъци 
на община Плевен и на всички биоразградими отпадъци на всички общини от РСУО 
Плевен, третирани и към момента. Пълният обхват и параметри на дейностите, които 
трябва да се извършат от изпълнителя са посочени в Техническата спецификация.​​​​​​​ 
Обществената поръчка включва подготовка на допълнителни проучвателни работи и 
инвестиционен проект във фаза работен проект, СМР за обекта, както и упражняване на 
авторски надзор по време на строителството.
Identifiant interne: 583562

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71320000 Services de conception technique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Плевен (BG314)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Място на изпълнение е в поземлен имот 06999.41.5, с 
Буковлък, м. „Обръка“, където се намира обектът на поръчката

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 560 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 017 528,58 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
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Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Настоящата модернизация касае приемане и рециклиране на 12 532,21 т/г. 
разделно събрани хранителни и градински биоразградими битови отпадъци. Взети са 
100 % от количествата отпадъци спрямо морфологичен анализ на община Плевен за 
2023 г.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Critères marchés publics écologiques: Autres critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Участниците в обществената поръчка трябва да са 
вписани в Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камара на 
строителите в България (КСБ), а за чуждестранните лица – в аналогичен регистър 
съгласно националното законодателството на държавата, в която са установени. 
Минимално ниво: Участниците следва да имат правоспособност да изпълняват строежи 
от минимум четвърта група, втора категория съгласно Правилника за реда за вписване 
и водене на Централния професионален регистър на строителя и чл. 137 от ЗУТ. При 
сключването на договор избраният за изпълнител, включително ако е чуждестранно 
лице, следва да докаже, че има право да изпълнява строителство в Република 
България, както и да извърши съответната регистрация, когато е необходима. За 
чуждестранните лица, които попадат в обхвата на чл. 25а от Закона за Камарата на 
строителите (ЗКС) се представя документа по чл. 25а, ал. 2, т. 1 от ЗКС.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Участниците следва да са реализирали минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти. Минимално ниво: Участниците в обществената поръчка трябва през 
последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от датата, на която са 
създадени или са започнали дейността да са реализирали минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти, в 
размер на 1 900 000,00 евро (един милион и деветстотин хиляди евро) или тяхната 
равностойност в посочената от участника валута по официалния фиксинг на БНБ към 
крайната дата за получаване на оферти, във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Забележка: Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се 
разбира оборот от: строителни дейности (на един или няколко обекта) и/или 
проектиране на инфраструктурен обект/ инфраструктурни обекти. При сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи един или няколко от 
следните документи по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от ЗОП (за доказване на икономическото и 
финансово състояние): - удостоверения от банки; - годишните финансови отчети или 
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техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която кандидатът или участникът е установен; - справка оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по основателна причина участник не 
е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, трябва да е изпълнил проектантски дейности, 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка. Минимално ниво: Под 
„проектантски дейности, сходни с предмета на поръчката“ следва да се разбира 
„изготвяне на инвестиционен/ни проект/и във фаза „Технически проект“ или „Работен 
проект“ за изграждане (ново строителство) и/или реконструкция и/или рехабилитация и
/или основен ремонт на съоръжения/ инсталации за третиране на разделно събрани 
биоразградими (напр. зелени, хранителни, дървесни) отпадъци, включително 
компостиране като форма на оползотворяване или съотносими към тях за 
чуждестранните участници. Възложителят не поставя изискване за минимален обем на 
изпълнените дейности. Забележка: Възложителят ще приеме и опит в проектирането в 
последните 5 (пет) години, в случай, че дейностите по проектиране са изпълнени в 
рамките на инженеринг. Поставеният период е обективно обусловен от интегрирания 
характер на отговорността при инженеринг, при който проектните решения са 
неразделна част от строителството и пряко влияят върху законосъобразното, 
техническото и финансовото изпълнение на договора. Доказателствата се представят 
от участника, определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, или при 
поискване в хода на поръчката в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, като участникът 
представя документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП – Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил строителни дейности, 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка. Минимално ниво: Под 
„строителни дейности, сходни с предмета на поръчката“ следва да се разбира 
„изпълнение на строително-монтажни работи и/или инженеринг за изграждане (ново 
строителство) и/или реконструкция и/или рехабилитация и/или основен ремонт на 
съоръжения/ инсталации за третиране на разделно събрани биоразградими (напр. 
зелени, хранителни, дървесни) отпадъци, включително компостиране като форма на 
оползотворяване или съотносими към тях за чуждестранните участници. Възложителят 
не поставя изискване за минимален обем на изпълнените дейности. Строителството се 
счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и подписан Констативен акт за 
установяване годността за приемане на строежа (Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 
15 от Наредба № 3/31.07.2003 г.) или друг документ за предаване на строителството на 
Възложителя. Под „изпълнено строителство“ се разбира такова, което е приключило в 
посочения по-горе период, независимо от датата на стартиране на изпълнението му. 
При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът представя документи по чл. 64, ал. 1, т. 1 
от ЗОП – Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на обществената 
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поръчка, придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, 
датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и 
информация дали строителството е изпълнено в съответствие с нормативните 
изисквания, или други подходящи документи.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът трябва да разполага с персонал и/или 
ръководен състав, отговорен за изпълнение на поръчката с определена професионална 
компетентност. Минимално ниво: 7.3.3.1. Професионална компетентност на персонала и
/или ръководния състав, отговорен за изпълнение на дейностите по проектиране и 
авторски надзор: ● Професионална квалификация: Всеки участник трябва да разполага 
с екип от проектанти с валидна пълна проектантска правоспособност по съответната 
част, с валидни удостоверения за правоспособност, издадени от Камарата на 
инженерите в инвестиционното проектиране (КИИП), съгласно чл.230 от ЗУТ или 
еквивалентна за чуждестранните участници по следните проектни части: - част 
„Архитектура“, - част „Технологична“, - част „Конструкции“, - част „Електрическа”, - част 
ВиК, - част „Геодезия и вертикална планировка“, - част „Пожарна безопасност”, ● 
Специфичен професионален опит: Всички изискуеми експерти/проектанти да имат 
специфичен професионален опит в участие в изработване на инвестиционен проект във 
фаза технически и/или работен проект и/или еквивалентен на тях за чуждестранните 
физически лица според законодателството на държавата, в която са установени, в 
качеството си на проектант/експерт по съответната проектна част в зависимост от 
позицията, за която е предложено лицето в настоящата поръчка. Забележка: Едно лице 
може да съвместява повече от една длъжност от изискуемия експертен екип за 
проектиране и авторски надзор. В този случай лицето трябва да покрива изискванията 
за всяка една от длъжностите, за които е предложено. 7.3.3.2. Професионална 
компетентност на персонала и/или ръководния състав, отговорен за изпълнение на 
строителните дейности: ● Професионална квалификация: - Технически ръководител – с 
квалификация строителен инженер, архитект или строителен техник, който ръководи 
строителните работи и осигурява изпълнение на отговорностите по чл. 163, ал. 2, т. 1 – 
5 от ЗУТ, или еквивалент по реда на чл. 163а, ал. 3 от ЗУТ; - Експерт „Контрол на 
качеството“ – да притежава квалификация, удостоверена със сертификат за завършено 
обучение, в областта на контрола върху качеството на изпълнение в строителството и 
контрола на съответствието на строителните продукти с основните изисквания по ЗУТ 
или еквивалентно. - Експерт „Безопасност и здраве“/”Отговорник по ЗБУТ” – да има 
завършен курс на обучение, за длъжностно лице по здраве и безопасност или 
еквивалентен. ● Специфичен професионален опит: За специфичен професионален опит 
на всички изискуеми експерти се приема: участие в поне един изпълнен обект, 
включващ строително-монтажни работи и/или инженеринг за изграждане (ново 
строителство) и/или реконструкция и/или рехабилитация и/или основен ремонт на 
съоръжения/ инсталации за третиране на разделно събрани биоразградими (напр. 
зелени, хранителни, дървесни) отпадъци, включително компостиране като форма на 
оползотворяване или съотносими към тях за чуждестранните участници, в качеството на 
технически ръководител или експерт Безопасност и здраве, или експерт Контрол на 
качеството или еквивалентни на тях длъжности, в зависимост от позицията, за която е 
предложено лицето в настоящата поръчка. Забележка: За „изпълнен обект“ се счита 
обект, за който има съставен и подписан Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежа (Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.
07.2003 г.) или е приет с друг документ за предаване на строителството на 
Възложителя. Забележка: Едно лице може да съвместява повече от една длъжност от 
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изискуемия експертен екип за изпълнение на строителството. В този случай лицето 
трябва да покрива изискванията за всяка една от длъжностите, за които е предложено. 
За доказване на посочените изисквания участникът следва да представи Списък на 
персонала и/или членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението 
на поръчката, както и документи, които доказват професионалната компетентност на 
лицата, удостоверяващи декларираната информация в ЕЕДОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: . П1 – Предложение за проектиране, строителство и авторски надзор, екологични и 
социални аспекти
Description: В състава на показател П1 са следните подпоказатели: - 2.1 Предложение 
за проектиране, строителство и авторски надзор; - 2.2 Мерки за опазване на околната 
среда и контрол на социалното напрежение. Специфични социални аспекти на 
изпълнението на поръчката. Всеки от изброените подпоказатели съдържа в себе си 
задължителен компонент, които участниците е необходимо да предложат чрез своята 
оферта. Задължителните компоненти са сходни с номерацията на съответния 
подпоказател като съдържат допълнение „А“ (2.1.А и 2.2.А.). Всички тези задължителни 
компоненти на под- показателите трябва да бъдат предложени от участниците и 
съставляват базовото (минимално) изискване на възложителя за изпълнение на 
предмета на поръчката. Наличието на предложение с определения по-горе обхват 
(подробно разписан впоследствие в методиката) гарантира изпълнението на 
настоящата поръчка. Същевременно са въведени допълнителни компоненти за всеки 
един от изброените подпоказатели като тяхната номерация съдържа допълнение „Б“ 
(2.1.Б. и 2.2.Б.). Те са надграждащи над базовите (минималните) изисквания на 
възложителя спрямо отделните подпоказатели и същите могат да бъдат предлагани от 
участниците, т.е. не са от задължителен характер. Тези надграждащи компоненти са във 
връзка с установяване наличието на преимущества на предложенията спрямо 
минималните изисквания, чрез които да се осигури съответно ниво на качество при 
изпълнение на поръчката.
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Prix
Nom: П2 – Ценово предложение
Description: Точките относно ценовите предложения се изчисляват по следната 
формула: Предложена цена – Ценово предложение на участника се изчислява по 
следната формула (мерната единица е български лева, без ДДС): П2 = Предложена 
минимална цена в лева (без ДДС) * 40 Предложена цена от участника в лева (без ДДС) 
Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка на 
ценовото предложение, е 40 точки, като закръгляванията се извършват до втория знак 
след десетичната запетая, съгласно общото математическо правило.
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/583562
Canal de communication ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/583562
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Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/583562
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 11/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Настоящата процедура за възлагане на обществената поръчка се 
финансира по Програма „Околна среда“ 2021–2027, съгласно Административен договор 
за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ № BG16FFPR002-2.004-0008-C01 
от 09.09.2025 г., по процедура BG16FFPR002-2.004 „Мерки за изграждане, разширяване 
и/или надграждане на общински/регионални системи за разделно събиране и 
рециклиране на биоразградими отпадъци – втора“, за проект „Надграждане на 
съществуваща общинска инсталация за компостиране с подобряване/модернизация на 
технологията за рециклиране на разделно събрани биоразградими битови отпадъци“. 
Начинът на плащане е подробно описан в проекта на договора, част от документацията 
за участие.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Жалба срещу решението за 
откриване на процедурата се подава в срокът посочен в чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://www.nra.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/583562
https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg/
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и Изпълнителна 
агенция Главна инспекция по труда)
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ПЛЕВЕН
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ПЛЕВЕН
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ПЛЕВЕН
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ПЛЕВЕН

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ПЛЕВЕН
Numéro d’enregistrement: 000413974
Adresse postale: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ № 2
Ville: гр. Плевен
Code postal: 5800
Subdivision pays (NUTS): Плевен (BG314)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Силвия Петкова
Adresse électronique: s.petkova@pleven.bg
Téléphone: +35964881349
Adresse internet: https://www.pleven.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/18334
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 

https://mlsp.government.bg/
mailto:s.petkova@pleven.bg
https://www.pleven.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18334
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Adresse internet: https://www.nra.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 029406610
Adresse internet: https://www.moew.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и 
Изпълнителна агенция Главна инспекция по труда)
Numéro d’enregistrement: 000695395
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: 028119443
Adresse internet: https://mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ba3c9df3-e68d-480f-aa03-7d82a2f90c15  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire

mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/05/2026 15:23:39 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 325968-2026
Numéro de publication au JO S: 91/2026
Date de publication: 12/05/2026
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